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Оговорка: Это не моё. Нисколечко. Я действительно этому очень рада, потому что если бы эти персонажи принадлежали мне и дальше, я могла бы сделать с ними действительно что-нибудь психологическое. Как будто это - недостаточно плохо. В любом случае, Малдер, Скалли и все остальные принадлежат Крису Картеру и компании.

Рейтинг: Хмм, первая пара частей довольно безвредная, но, полагаю, последней части мне лучше присвоить предупреждение NC-17 или, по крайней мере, 13. 
Ссылки: Ничего особенно выделяющегося, но всё же ссылки на 1, 2 и 3 сезоны.
Заметки автора: Я не люблю юмор в качестве жанра, но не могу вывести его из своего организма. Дайте мне знать, если вам это понравилось или у вас есть «полезные» предложения. Если вам это не понравилось, не беспокойтесь, вероятно, вы совершенно нормальный человек.

Отзывы: на Laura@salmo.demon.co.uk


Завоевание. 
Часть 1: 

Философия Фиби


Дана Скалли бросила на своего напарника взгляд и вздохнула. Очень длинным и глубоким вздохом. Господи, он был великолепен.
«Господи, он великолепен»,- подумала она.- «Если бы только он влюбился в меня...».

И в её голове медленно начал формироваться план, как завоевать внимание Малдера.

Следующие главы описывают бесполезные, хотя и довольно забавные попытки Даны завоевать любовь Фокса Малдера.


Философия Фиби

3 марта 1997 года
11.21 вечера
Квартира Даны Скалли

Сознание Даны работало во всё набирающем обороты темпе. Чтобы сделать так, чтобы Малдер влюбился в неё, она должна больше соответствовать типу женщин, в которых он обычно влюбляется. Ладно, их было не так уж и много, но из их числа определенно выделялась Фиби. Столько же, сколько она не переваривала эту задиристую стерву, Малдеру она, казалось, нравилась, и именно симпатия к ней Малдера была тем, что имело значение.
Этим вечером Скалли практиковалась в улучшении своего английского акцента. «Не пригласишь меня на ленч?»,- звучит неплохо.- «Как теперь, коричневая корова?». «Дождь в Испании остался, главным образом, на равнинах»
. Она собиралась запустить этим английским акцентом прямо в свою мишень. И планировала она использовать это на следующий же день.


4 марта, 9.00 утра

Подвальный офис

«Привет, Скалли»,- голос Малдера был расслабленным и мягким, пока он наблюдал, как Скалли входит в комнату.
«Доброе утро, мистер Малдер»,- произнесла Скалли, используя свой улучшенный английский акцент. Она наблюдала за Малдером, пытаясь обнаружить у него реакцию абсолютного вожделения к ней, на которую она надеялась. Её не последовало. Хотя, разумеется, ей с блеском удалось вызвать шок.
«Э-э, Скалли, ты себя хорошо чувствуешь?».
«Спасибо за беспокойство, Малдер, я чувствую себя просто прекрасно, спасибо»,- о, да, она смогла изобразить английский акцент даже лучше Фиби. Теперь-то Малдер точно в неё влюбиться.

«Эй, Скалли, мне нужно идти... у меня назначена встреча. Приходи ко мне сегодня вечером; я думаю, нам нужно поговорить».
«Это было бы просто превосходно, Малдер. Я буду к семи часам».

«Конечно, Скалли»,- Малдер окинул её взглядом, который нельзя было назвать никак кроме «странным».- «Тогда увидимся».

Маленькое сердце Скалли так и подскакивало от радости. Но для сегодняшнего вечера она должна была придумать что-нибудь экстра-особенное. Из-за чего ещё Малдер влюбился в Фиби? Конечно же, это не могло произойти только из-за акцента. В ней медленно расцвело решение, и она также медленно улыбнулась. О да, Малдер будет принадлежать ей.



Квартира Малдера

11.21 вечера

«Привет, Скалли, входи».
«Спасибо, Малдер»,- её свежий английский акцент уже начал поигрывать у неё на нервах, но если это было единственным способом завоевать Малдера, то так тому и быть.
«Скалли...».
«Да, Малдер».

«Я...».

«Нет, не говори - я знаю».

Скалли тщательно обрызгала ковёр Малдера какой-то жидкостью.

«Какого дьявола ты делаешь???!»,- голос и глаза Малдера выдавали признаки не только раздражения, но и паники.

«Увидишь»,- Скалли зажгла спичку.

«Какого чёрта?.. Скалли - нет!»,- Малдер выхватил у неё спичку и задул её.- «Ты могла убить нас обоих. Какого дьявола ты думала, что делаешь?».

Скалли и думать забыла о своём английском акценте: «Я думала... не важно. Извини. Секундное безумие. Теперь это прошло. Меня не будет дома. Пока».
Она покинула Малдера, который принялся отмывать со своего ковра следы лёгкого топлива.

Оказавшись за дверью, Скалли только теперь поняла, как дезинформирован был её план. Он любил Фиби очень недолго - ему не нравились её умственные игры. В следующий раз она должна была придумать план получше...
Продолжение следует...

От переводчика: Надеюсь, уважаемому читателю хватит выдержки прочитать все четыре части этого наизабавнейшего фанфика. Конечно, в оригинале он более забавный, и если вам не очень смешно его читать, то я виню в этом только свой «хромой» перевод. Так или иначе, все положительные отзывы будут очень желанны.
...Goodnight, sleep tight

                    No more tears

                    Goodnight morning, I'll be here

                    And when we say goodnight,

                    Dry your eyes...

� Главной фишкой этих фраз является то, что они в английском языке рифмуются и посему звучать довольно забавно.





